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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 1537. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE FEDERAL PEOPLE’S REPUBLIC OF YUGO-
SLAVIA AND THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE’S
REPUBLIC OF ALBANIA CONCERNING THE ESTAB-
LISHMENT OF AN ALBAMAN-YUGOSLAV IMPORT-
EXPORT COMPANY. SIGNED AT BELGRADE, ON
28 NOVEMBER 1946

In order to give effect to the Agreementconcludedat Belgradeon 1 July
1946,2 betweenthe Governmentof the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia
andthe Governmentof the People’sRepublicof Albania, with a view to deve-
loping closeeconomicrelationsbetweenYugoslaviaandAlbania, the two Con-.
tractingPartieshaveagreedupon the following provisions:

Article I

An Albanian-Yugoslav company(hereinafterreferred to as “the Com-
pany”) shall be establishedin the from of a limited liability company.

The headoffice of the Companyshall be at Tirana and the main branch
office in Belgrade. The Company may also open branch offices, agencies,
warehouses,etc., in other placesin the two countriesand abroad.

The Companyshall havethe statusof an Albanian limited liability com-
panyand shalloperatein accordancewith the laws of the People’sRepublic of
Albania.

Article 2

The objectsof the companyshall be:

(1) To undertakeall import andexport tradebetweenthe FederalPeople’s

Republic of Yugoslaviaand the People’sRepublic of Albania;

(2) To undertakeimport andexport tradebetweenthe People’sRepublic
of Albania andother countries;

(3) To act as agent.

The companyshall engagein wholesaletradeonly.

- ‘In accordancewith the provisionsof the Protocol, the Agreementcameinto force on 3 Oc-
tober 1946.

‘See p. 5 of this volume.
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Article 3

The initial capital of the Companyshall be one million Albanian francs.
It shall be divided into 100 registeredand non-negotiableshares.

The FederalPeople’s Republic of Yugoslavia and the People’sRepublic
of Albania shall each subcribe50 per cent of the capital provided for in the
precedingparagraph. The capitalmay be increasedonly by agreementbetween
thetwo Governments,the parity remainingunchanged.

The Contracting Governmentsshall each subscribetheir share of the
initial capitalwithin the six monthsfollowing the entry into force of the present
Agreement,in the mannerand underthe terms to be establishedby a separate
protocol.

Article 4

The managingbody of the Company shall be the Board of Directors,
composedof six memberselectedby the meetingof shareholders.

The Chairmanof the Boardof Directorsshallbeoneof the representatives
of the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia, and his deputy one of the
representativesof the People’s Republic of Albania. The Director-General
shall be one of the representativesof the People’s Republic of Albania, and
his deputyoneof the representativesof the FederalPeople’sRepublicof Yugo-
slavia.

In accordancewith article 3, paragraph2, of the presentAgreement,one-
half of the membersof the Boardof Directorsshall consistof representativesof
the FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviaandthe otherhalf of representatives
of the People’sRepublic of Albania.

The decisionsof the Board of Directors shall be madeon the basis of
agreementbetweenthe YugoslavandAlbanian representativeswho arepresent.

Article 5

The Company shall have a SupervisoryCommittee consisting of four
memberselectedby the meetingof shareholders.

The Chairman of the SupervisoryCommittee shall be one of the re-
presentativesof the People’sRepublic of Albania, and his deputy one of the
representativesof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia.

In accordancewith article 3, paragraph2, of the presentAgreement,one-
half of the membersof theSupervisoryCommitteeshallconsistof representatives
of the FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviaand theotherhalf of representa-
tives of the People’sRepublic of Albania.

Decisions of the Supervisory Committee shall be taken by agreement
betweenthe Yugoslav and Albanian representativespresent.

N’ 1537
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Article 6

The articlesof the Companygoverningits internal organizationand its
operationsshall be establishedby the first meetingof shareholders.

Any amendmentsto the Company’sarticlesshall be madeby the meeting
of shareholderson the proposalof the Board of Directors.

Article 7

Should the initial capitalprovided for underarticle3 of thepresentAgree-
ment prove to be inadequatefor the efficient operationof the Company,the
latter shall obtain the necessaryfinancial resourcesfrom theAlbanian-Yugoslav
Bank at Tirana.

Pendingthe initiation of operationsby the above-mentionedbank,eachof
the ContractingGovernmentsshall providesuchfinancial resourcesas the Com-
pany may needin its territory by openingcreditswith its banking institutions.

Article 8

The Governmentof the People’s Republic of Albania shall place at the
disposalof the Companysuchforeign exchangeas may beneededby the Com-
pany to meet obligationscontractedin its foreign operations,exchangingAl-
banian currencyfor the requiredforeign currencyat the official rate.

Article 9

The Companyshall be exempt from all direct taxation.

Article 10

The distribution of the profits shall be in proportion to the amount of
initial capital subscribed.

Article Ii

The Companyis establishedfor a period of thirty years. The meetingof
shareholdersmay, oneyear prior to the expiry of this term,extendits duration
for a further period of five yearswhich may also be extendedoneyearprior to
the expiry of each succeedingfive-year period. If the term is not extended,
the Governmentof the People’sRepublic of Albania shall be entitled to buy
the Yugoslav shareof the capital.

The decision to liquidate the Companyprior to the expiry of the term
provided for under the precedingparagraphshall be madeby the meeting of
shareholdersat the proposal of the Board of Directors.

The assetsof the Companyat the time of its liquidation shallbe divided in
proportion to the amountof initial capital subscribed.

N’ 1537
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Article 12

The presentAgreementshall enterinto forceon the dateof its signatur~.
IN FAITH WHEREOF theplenipotentiariesof the two Governmentshavesigned

the presentAgreementand havetheretoaffixed their seals.

DONE at Belgrade,on 28 Novemberone thousandnine hundredandforty-
six, in two copies, one for eachof the ContractingParties.

For the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia
(Signed) Nikola PETROvIé

For the People’sRepublic of Albania:
(Signed) Nako SPIRu

N’ 1537
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PROTOCOL RELATING TO THE ENTRY INTO FORCE OF
THE AGREEMENT OF 28 NOVEMBER 1946t ON THE
ESTABLISHMENT OFAN ALBANO-YUGOSLAV IMPORT
AND EXPORT COMPANY. SIGNED AT BELGRADE,
ON 3 OCTOBER 1946

The Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaandthe
Governmentof the People’s Republic of Albania have through their pleni-
potentiariesagreedthat the Agreementon the establishmentof an Albano-
Yugoslav import and export company, togetherwith the Protocol and articles
of the companyannexedthereto,this day initialled by the plenipotentiariesof
both Governments,shall enterinto force on being initialled, that is to say this
day, and that the signing of the said Agreementand its annexesshall be post-
poneduntil a later dateto be determinedby agreement.

DONE at Belgrade,in duplicate, in Serbo-CroatandAlbanian, on 3 October
1946.

By authority By authority
of the Governmentof the Federal of the Governmentof the
People’sRepublicof Yugoslavia: People’sRepublicof Albania

(Signed)Yojislav SRZENTIé (Signed) Abdyl KELEZI

‘See p. 229 of this volume.
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